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RÉFRIGÉRATEURS À ENCASTREMENT INTÉGRAL 
INSTRUCTIONS POUR L'ENCASTREMENT
MODÉLES A ENCASTRER SOUS UN PLAN DE TRAVAIL

REVERSIBILITE DU SENS
D'OUVERTURE DES PORTES
Cet appareil est prévu pour la reversibilité du sens d'ouverture des portes. Agir comme
suit:

Pour le réfrigérateur à 1 porte (fig. 1):
- Enlever le pivot (et la douille correspondante) de la traverse supérieure.
- Enlever la porte.
- Enlever la goujon 3 (et la rondelle relative) de la charnière inférieure droite et le remon-
ter sur la charnière inferieure gauche.
Concernant les modèles avec compartiment à basse température, pour l'inversion de la
porte, procéder comme suit:
(fig. 4a):
- Ouvrir la porte 1 à 90° environ.
- Enlever le gond 2.
- Enlever la charnière 3 avc la porte 1.
- Retourner les 3 éléments de 180° et remonter le tout en opérant dans le sens inverse.
(fig. 4b):
- Ouvrir le portillon 1 à 90°, environ.
- Enlever le système de fermeture 2.
- Enlever la charnière inférieure 3.
- Repositionner le tout, du côte opposè en tournant le portillon 1 et le système de ferme-
ture 2 à 180°.

Pour le réfrigérateur à deux portes (fig. 2):
- Enlever la charnière supérieure 1, le pivot 2 (et ses rondelles).
- Enlever la porte supérieure.
- Enlever la charnière centrale 3 (et ses rondelles).
- Enlever la porte inférieure.
- Enlever la pivot 4 (et ses rondelles) hors de la charnière inférieure droite et le remonter
sur la charnière inférieure droite et le remonter sur la charnière inférieure gauche.
- Sur l'appareil, inverser les vis 7, les calottes des vis 6 et les bouchons de couverture
des orifices 5.
- Sur les modèles qui ont des équerres de fixation latérale, à la place des bouchons de
couverture des orifices 5, inverser la calotte de ces équerres 4 (fig. 3) encliquetér sur l'é-
querre.

Pour le combiné (fig. 3):
- Enlever le pivot (et la douille correspondante) de la traverse supérieure.
- Enlever la porte supérieure.
- Enlever la charnière centrale 2 (et ses rondelles).
- Enlever la porte inférieure.
- Enlever le pivot 3 (et ses rondelles) hors de la charnière inférieure droite et le remonter
sur la charnière inférieure droit et le remonter sur la charnière inférieure gauche.
- Sur l'appareil, inverser la calotte de l'équerre 4 encliquetée sur l'équerre.
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INSTALLATION DE L'APPAREIL DANS LA COLONNE

Armoires, double porte et combinés.

La niche d'encastrement dans la colonne doit avoir les dimensions indiqueées fig. 14/15.

Pour introduire l'appareil agir de la façon suivante:
- Fixer le joint 1 livré avec l'appareil, sur le côte opposé à la charnière (fig. 5).
- Introduire l'appareil dans la colonne et l'accoster au côté opposé à celui où sont appli-
quées les charnières en le faisant reculer jusqu'à ce que léquerre supérieure 1 touche le
meuble à 45 mm. de hauteur (fig. 6).
- Bloquer l'appareil dans les parties supérieur et inférieure avec les vis se trouvant dans
le sachet des accessoires puis appliquer par enclenchement la petite grille d'aération 1
(fig. 7). Si l'appareil esti muni d'équerres de fixation latérale, agir comme suit (fig. 8). 
- Côte charnière centrale: desserrer les vis de fixation de la charnière 1 et approcher l'é-
querre 3 de la colonne.
- Côté opposé à la charnière centrale: enlever la calotte de l'équerre 2 et approcher l'é-
querre de la colonne.
- Visser les équerres à la colonne à l'aide des vis contenues dans le sachet des accessoi-
res et serrer les vis desserrées précédemment.
- Remonter la calotte de l'équerre.

COUPLAGE DES PORTES DE LA COLONNE ET DE L'APPAREIL

L'appareil est muni de dispositifs pour le couplage de ses portes aux portes de la colonne
(glissière). Pour l'application des glissières agir de la façon suivante:

- (Fig. 9) Fixer la glissière 1 à la porte du meuble à la hauteur souhaitée et à environ 20 mm.
du niveau externe de la porte.
- (Fig. 10) Ouvrir les portes du meuble et du réfrigérateur puis positionner le dispositif
d'entraînement à encastrement sur la glissière 1.
- Tenir le dispositif d'entraînement 2 contre la porte du réfrigérateur.
- Marquer les points de fixation pour les vis et faire des trous avec une pointe diam. 2,5.
- Les boutonnières du dispositif d'entraînement 2 facilitent le couplage des parois.
- Les dispositif d'entraînement à glissière doivent être appliqués sut la porte de l'appareil
en correspondance des poignées des portes de la colonne.

Sur les modèles pourvus de poignée supplémentaire pour l'ouverture du portillon, agir
comme suit (fig. 11):
- Placer le petite piugnée 1 sur le porillon. Percer un trou en correspondance de celui qui
se trouve sur la poigrée.
- Visser dans le trou la vis contenue dans le sachet des accessoires.

PRECAUTIONS POUR UN FONCTIONNEMENT CORRECT

Pour le fonctionnement parfait du groupe refrigérant, il est indispensable qu'il soit
consenti une circulation d'air parfaite de façon à refroidir le condensateur, à savoir
la partie arrière de l'appareil.

ARMOIRES, DOUBLE PORTE ET COMBINÉS 
Pour permettre le passage de l'air, il faut prévoir des fentes sur le fond de la colon-
ne (fig. 13).
Pour la sortie de l'air, la colonne doit avoir une bouche d'évent d'au moins 150 cm2

dont l'ouverture, vers le haut, doit être libre.
Si la colonne arrive jusqu'au plafond, il faudra prévoir une ouverture entre elle et le
plafond (fig. 13).
Eviter l'installation dans un local où la températur est pendant longtemps inférieure à
+16°C, ou supérieure à +32°C.
6



ATTENTION
Si le montage n'est pas conforme à ces instructions, le constructeur ne sera pas respon-
sable en cas de mauvais fonctionnement de l'appareil et sera dégagé de toutes obliga-
tions de garantie.

(Réfrigérateurs et congélateurs à encastrement intégral).
La colonne contenant l'appareil doit être appuyée contre le mur de façén à empêcher
l'accès ou compresseur.
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